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1Catalogo prodotti / Catalogue

We have selected a professional 
line products for the sea to satisfy 
the comfort of beach furnishings

Abbiamo selezionato 
una linea di prodotti 
professionali per il mare 
per soddisfare il comfort 
per l’arredo spiaggia
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We have been artisans 
in the seaside sector 
since 1989 

IT Pianeta Mare è nata e situata a Cisterna di Latina.
Si propone da molti anni sul mercato vantando 
e mantenendo le caratteristiche di un’impresa a 
conduzione familiare. Si occupa di produzione, 
riparazione, vendita e noleggio di attrezzature per 
stabilimenti balneari, parchi pubblici, hotel, circoli sportivi 
e villaggi turistici.

Il nostro rigoroso controllo qualitativo ci consente di 
mettere in evidenza l’esperienza maturata negli anni 
nel settore, collaborando con fornitori di alto livello e 
garantendo velocità e professionalità ai nostri clienti.
I nostri materiali sono interamente “MADE IN ITALY”.

EN Pianeta Mare is born and located in Cisterna di Latina. 
It has been working on the market for years, showing and 
keeping the features of a family-based company. Pianeta 
Mare offers a large amount of services for its customers 
such as: production, repair, sale and rent of equipments for 
beach resorts, public parks, hotels, sport centers and turist 
villages.

Our strict quality control helps us to underline our experience 
in the field, built through the years thanks to the collaboration 
with high-level suppliers, it also assures the customers speed 
and professional behaviour from our side. All our products 
are strictly “made in Italy, we don’t use foreign materials.

Siamo artigiani 
nel settore 
balneare dal 1989



3Rimessaggio / Storage

MORE THAN 30 YEARS OF 
EXPERIENCE GAINED ON 

THE BEACHES

PIU’ DI 30 ANNI DI 
ESPERIENZA MATURATA 

SULLE SPIAGGE
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WE TAKE CARE OF YOUR 
EQUIPMENT - STORAGES

IT Finita la stagione ci occupiamo del rimessaggio della 
vostra attrezzatura balneare. Come? 
Fornendo stoccaggio per ognuno di esso, ovviamente 
assicurando il prodotto. 

All’interno del nostro magazzino possono essere 
depositati i vostri lettini ed ombrelloni garantendo 
condizioni di sicurezza.

EN Once the summer is over we offer our customers 
equipment storage service. How? 
checking and repairing every equipment where 
necessary. 

Inside our storehouse your sunbeds and sun umbrellas 
will be totally safe and insured.

Ci prendiamo 
cura delle vostre 
attrezzature. 
RIMESSAGGIO
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RIMESSAGGIO 
INVERNALE 
DA SETTEMBRE A 
MAGGIO
WINTER STORAGE
FROM SEPTEMBER TO MAY

SERVIZIO COMPLETO DI 
PULIZIA
FULL CLEANING SERVICE

CAPANNONE DI 1600 MQ 
AL COPERTO
INDOOR SHED OF 1600 
SQM

MANUTENZIONE DEI 
PRODOTTI USURATI CON 
CAMBIO TELA O CON 
RIPARAZIONI
MAINTENANCE OF WORN 
PRODUCTS WITH CHANGE 
OF CANVAS OR WITH 
REPAIRS
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ENTRETIEN / 
MANTENIMIENTO

IT Oltre alla vendita dei nuovi prodotti, Pianeta Mare, 
fornisce assistenza e riparazione, effettuando il 
cambio delle tele deteriorate o danneggiate e della 
componentistica usurata.
 
Naturalmente tale servizio viene svolto su tutta la 
produzione illustrata nel presente catalogo, in quanto 
i nostri fornitori sono produttori diretti di tutto ciò che 
viene proposto. Sono disponibili i ricambi per tutti gli 
articoli, grazie a materiale “MADE IN ITALY”. 

EN Besides new products sale, pianeta mare offers 
service and repair, by changing deteriorated or damaged 
fabrics and eventually worn components. 

Obviously, this service is made on all the products 
showed in the catalogue. spare parts are available for all 
equipments.

Assistenza e
riparazione

POSSIAMO SOSTITUIRE O RIPARARE 
LE PARTI USURATE O FARE UN 

INTERVENTO COMPLETO

WE CAN REPLACE OR REPAIR WORN 
PARTS OR CARRY OUT A COMPLETE 

INTERVENTION
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RENTAL EQUIPMENT 
SEASIDE

IT Pianeta Mare offre l’esperienza balneare perfetta: 
Noleggio di lettini e ombrelloni per un’estate senza 
preoccupazioni.

Materiale nuovo o usato al bisogno per i nostri clienti, 
fornendo loro garanzia, sicurezza e professionalità, quali 
pilastri di Pianeta Mare.

EN Pianeta Mare offers the perfect seaside experience: 
Rental of sunbeds and umbrellas for a worry-free 
summer.

We supply new or used material as needed for our 
customers, offering them guarantee, safety and 
professionalism, as pillars of Pianeta Mare.

Noleggio 
attrezzature 

balneari

PRODOTTI REALIZZATI CON 
MATERIE DI PRIMA SCELTA E 

MODERNE

PRODUCTS MADE WITH FIRST 
CHOICE AND MODERN MATERIALS

SODDISFIAMO UNA VASTA 
GAMMA DI CLIENTI ATTRAVERSO 

PREZZI COMPETITIVI

WE SATISFY A WIDE RANGE 
OF CUSTOMERS THROUGH 

COMPETITIVE PRICES
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Production, repair and 
sale/rental of equipment 
for bathing establishments, 
hotels, sports clubs and 
tourist villages.

Produzione, 
riparazione e 
vendita / noleggio 
di attrezzature 
per stabilimenti 
balneari, hotel, 
circoli sportivi e 
villaggi turistici.
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SUNBEDS – DECKCHAIRS 
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PM-L-01 LETTINO STANDARD SUNBEDS STANDARD 2-3 INCLINATIONS
PM-L-02 LETTINO CON INGRANAGGIO SUNBEDS WITH ROPELESS MECHANISM
PM-L-03 LETTINO T3 SUNBEDS 3 INCLINATIONS
PM-L-04 LETTINO KING SIZE SUNBEDS KING SIZE
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PM-P-03 REGISTA AURORA AURORA DIRECTOR’S CHAIR
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PM-P-05 REGISTA RIALZATA PER DISABILI DIRECTOR’S STOOL FOR PEOPLE WITH 
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SUN UMBRELLAS
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PM-T-03 TAVOLO ELEGANT LEGNO WOODEN ELEGANT  TABLE
PM-T-04 TAVOLO ELEGANT ALLUMINIO ALLUMINUM ELEGANT TABLE
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Our philosophy requires 
us to listen carefully to 
the customer’s needs to 
help him and guide him in 
choosing the best solution

EN Our products are entirely made of anodized aluminium 
to 20 microns, they are light and functional. EEC patented 
system of leg opening without the compass, reclining 
backrest to 2 positions or 3. The aluminium profile 
(transverse), which connects the two legs of the bed has a 
thickness of 18mm easy to handle. They are suitable for use 
on the beach, but also for swimming pools and gardens. 

The fabric of our beds, deckchairs, armchairs is PVC, 
has sanitizing characteristics thanks to the inclusion of 
an antimicrobial treatment that allows a fungistatic and 
bacteriostatic action avoiding the risk of infection and Mold.  

Our pvc fabric is made with raw materials fully compliant with 
national and international regulations in force. In particular, 
the product complies with REACH Regulation n. 1907/2006.

IT Interamente in alluminio anodizzato a 20 micron, sono 
leggeri e funzionali. Sistema brevettato a norma CEE 
di apertura delle gambe senza il compasso, schienale 
reclinabile a 2 posizioni o 3. Il profilo in alluminio 
(traverso), che unisce le due gambe del lettino ha uno 
spessore di 18mm quindi maneggevole. Sono adatti per 
l’utilizzo in spiaggia, ma anche come arredo per piscine e 
giardini.

Il telo dei Lettini, sdraio, poltrone è in PVC, ha 
caratteristiche igienizzanti e sanificanti grazie 
all’inserimento di un trattamento antimicrobico che 
consente un’azione fungistatica e batteriostatica evitando 
il rischio di infezioni e muffe. 

Il tessuto pvc è realizzato con materie prime pienamente 
conformi ai Regolamenti nazionali ed internazionali 
vigenti. In particolare, il prodotto soddisfa quanto 
previsto dal Regolamento REACH n. 1907/2006.

La nostra filosofia ci 
impone di ascoltare 
attentamente le esigenze 
del cliente per aiutarlo e 
guidarlo nella scelta della 
soluzione migliore

cm 61

cm 186

cm 71

cm 153
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PM-L-01 LETTINO STANDARD   
IT Lettino modello tradizionale 2/3 posizioni con 
cordella. L’ultima inclinazione permette un allineamento 
totalmente orizzontale del lettino. 

EN Sunbed with 2/3 inclinations of the backrest, with 
rope. The last inclination allows a totally horizontal 
alignment of the sunbed

MISURE CHIUSO: 
CLOSED:

MISURE APERTO:
OPENED:

Larghezza 71 cm
Lunghezza 158 cm

Larghezza 61 cm 
Lunghezza 183 cm

VERNICIATO:
POWEDER COATED:

ANODIZZATO:
ANODIZED:

FINITURE TELAI:

VERNICIATO BIANCO
PAINTED WHITE

ARGENTO
SILVER

VERNICIATO ANTRACITE
ANTHRACITE PAINTED

BRONZO - ORO
BRONZE - GOLD

VERNICIATO NERO
PAINTED BLACK

CHAMPAGNE
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PM-L-02 LETTINO 4 POSIZIONI CON INGRANAGGIO
IT Lettino modello 4 posizioni con ingranaggio. La prima 
posizione consente di erigere lo schienale ad angolo 
retto e permette di sedersi appoggiando la schiena tipo 
poltrona. La quarta posizione si allinea direttamente allo 
schienale 

IT Sunbed with 4 inclinations of the backrest, with rope. 
The first position allows you to erect the backrest at 
a right angle and allows you to sit by leaning the back 
type of armchair. The fourth position allows a totally 
horizontal alignment of the sunbed.

MISURE CHIUSO: 
CLOSED:

MISURE APERTO:
OPENED:

Larghezza 71 cm
Lunghezza 148 cm

Larghezza 61 cm 
Lunghezza 183 cm

VERNICIATO:
POWEDER COATED:

ANODIZZATO:
ANODIZED:

FINITURE TELAI:

VERNICIATO BIANCO
PAINTED WHITE

ARGENTO
SILVER

VERNICIATO ANTRACITE
ANTHRACITE PAINTED

BRONZO - ORO
BRONZE - GOLD

VERNICIATO NERO
PAINTED BLACK

CHAMPAGNE
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PM-L-03 LETTINO T3
IT Lettino modello T3, 3 posizioni con cordella. La terza 
inclinazione permette un allineamento orizzontale del 
lettino.

EN Traditional sunbed with 3 inclinations of the backrest, 
with rope. The third inclination allows a totally horizontal 
alignment of the sunbed.

MISURE CHIUSO: 
CLOSED:

VERNICIATO:
POWEDER COATED:

ANODIZZATO:
ANODIZED:

FINITURE TELAI:

MISURE APERTO:
OPENED:

Larghezza 71 cm
Lunghezza 158 cm

VERNICIATO BIANCO
PAINTED WHITE

ARGENTO
SILVER

VERNICIATO ANTRACITE
ANTHRACITE PAINTED

BRONZO - ORO
BRONZE - GOLD

VERNICIATO NERO
PAINTED BLACK

CHAMPAGNE Larghezza 61 cm 
Lunghezza 183 cm
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PM-L-04 LETTINO KING SIZE
IT Lettino modello KING SIZE, è disponibile sia nella 
versione 4 e 5 posizioni. La sua particolarità è la 
larghezza e lunghezza maggiorata per migliore comfort. 

EN KING SIZE model sunbed, it is available in both 4 and 
5 positions versions. Its peculiarity is the increased width 
and length for better comfort.

MISURE CHIUSO: 
CLOSED:

MISURE APERTO:
OPENED:

Larghezza 94 cm
Lunghezza 165 cm

Larghezza 80 cm 
Lunghezza 213 cm

VERNICIATO:
POWEDER COATED:

VERSIONE/VERSION:
KING SIZE

VERSIONE/VERSION:
STANDARD

ANODIZZATO:
ANODIZED:

FINITURE TELAI:

VERNICIATO BIANCO
PAINTED WHITE

ARGENTO
SILVER

VERNICIATO ANTRACITE
ANTHRACITE PAINTED

BRONZO - ORO
BRONZE - GOLD

VERNICIATO NERO
PAINTED BLACK

CHAMPAGNE
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PM-L-05 LETTINO RIO 5 POSIZIONI
IT Il lettino RIO, ha 5 diverse posizioni dello schienale, 
con meccanismo a cremagliera. Partendo dalla posizione 
stessa è possibile scegliere altre 4 posizioni alzando 
semplicemente lo schienale.

EN Sunbed with save finger rack mechanism that allows 
to adjust 5 different backrest positions for maximum 
comfort. Starting from the horizontal position, it is possible 
to choose the other four by simply raising the backrest.

MISURE CHIUSO: 
CLOSED:

MISURE APERTO:
OPENED:

Larghezza 76 cm
Lunghezza 146 cm

Larghezza 61 cm 
Lunghezza 183 cm

VERNICIATO:
POWEDER COATED:

ANODIZZATO:
ANODIZED:

FINITURE TELAI:

VERNICIATO BIANCO
PAINTED WHITE

ARGENTO
SILVER

VERNICIATO ANTRACITE
ANTHRACITE PAINTED

BRONZO - ORO
BRONZE - GOLD

VERNICIATO NERO
PAINTED BLACK

CHAMPAGNE
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PM-S-01

PM-S-02

IT La sdraio salva mani senza bracciolo consente 3 
inclinazioni. 

EN Deckchair without arms allows 3 inclinations.

SDRAIO SENZA BRACCIOLO

SDRAIO CON BRACCIOLI

 IT La sdraio con braccioli consente 3 inclinazioni, il 
bracciolo da un maggiore comfort. 

EN Deckchair with arms deckchair with arms allows 3 
inclinations, the armrest gives greater comfort.

MISURE CHIUSO: 
CLOSED:

MISURE APERTO:
OPENED:

Larghezza 58 cm
Lunghezza 138 cm

Larghezza 47 cm 
Lunghezza 114 cm

VERNICIATO:
POWEDER COATED:

ANODIZZATO:
ANODIZED:

FINITURE TELAI:

VERNICIATO BIANCO
PAINTED WHITE

ARGENTO
SILVER

VERNICIATO ANTRACITE
ANTHRACITE PAINTED

BRONZO - ORO
BRONZE - GOLD

VERNICIATO NERO
PAINTED BLACK

CHAMPAGNE
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PM-P-01 SEDIA MARINELLA 
IT Telaio in alluminio, il telo viene fornito in tessuto 
plastificato pvc per un’ottima resistenza agli agenti 
atmosferici e per un facile lavaggio senza smontarlo 
dall’intelaiatura. 2 posizioni.

EN Marinella chair Aluminum frame, the tarpaulin is 
supplied in pvc plasticized fabric for excellent resistance 
to atmospheric agents and for easy washing without 
disassembling it from the frame. 2 positions

MISURE CHIUSO: 
CLOSED:

MISURE APERTO:
OPENED:

Larghezza 16 cm
Lunghezza 90 cm

Larghezza 56 cm 
Lunghezza 46 cm
Altezza 90 cm

VERNICIATO:
POWEDER COATED:

ANODIZZATO:
ANODIZED:

FINITURE TELAI:

VERNICIATO BIANCO
PAINTED WHITE

ARGENTO
SILVER

VERNICIATO ANTRACITE
ANTHRACITE PAINTED

BRONZO - ORO
BRONZE - GOLD

VERNICIATO NERO
PAINTED BLACK

CHAMPAGNE
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PM-P-02 REGISTA ALLUMINIO
IT Sedia con braccioli. Struttura in alluminio verniciato o 
anodizzato. seduta e schienale vengono forniti in tessuto 
plastificato pvc. 

EN Aluminum director’s chair. Chair with armrests. 
painted or anodized aluminum structure. seat and 
backrest are supplied in pvc plastic-coated fabric.

MISURE CHIUSO: 
CLOSED:

MISURE APERTO:
OPENED:

Larghezza 16 cm
Lunghezza 90 cm

Larghezza 56 cm 
Lunghezza 46 cm
Altezza 90 cm

VERNICIATO:
POWEDER COATED:

ANODIZZATO:
ANODIZED:

FINITURE TELAI:

VERNICIATO BIANCO
PAINTED WHITE

ARGENTO
SILVER

VERNICIATO ANTRACITE
ANTHRACITE PAINTED

BRONZO - ORO
BRONZE - GOLD

VERNICIATO NERO
PAINTED BLACK

CHAMPAGNE
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PM-P-03 REGISTA AURORA
IT La regista aurora, in alluminio pieghevole è dotata di 
braccioli stondati.

EN Aurora director’s chair. The aurora director, made of 
foldable aluminium, is equipped with rounded armrests.

MISURE CHIUSO: 
CLOSED:

MISURE APERTO:
OPENED:

Larghezza 16 cm
Lunghezza 90 cm

Larghezza 56 cm 
Lunghezza 46 cm
Altezza 90 cm

VERNICIATO:
POWEDER COATED:

ANODIZZATO:
ANODIZED:

FINITURE TELAI:

VERNICIATO BIANCO
PAINTED WHITE

ARGENTO
SILVER

VERNICIATO ANTRACITE
ANTHRACITE PAINTED

BRONZO - ORO
BRONZE - GOLD

VERNICIATO NERO
PAINTED BLACK

CHAMPAGNE
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PM-P-04 SEDIA SAMANTHA
IT Sedia con braccioli, struttura in alluminio verniciato, 
seduta e schienale in tessuto Milano o cor pensata per 
arredare ambienti indoor e outdoor, facile da pulire ed 
impilabile. 

EN Chair Samantha. Chair with armrests, structure in 
powder coated, seat and back in Milano or cor fabrics 
designed for indoor and outdoor environments, easy to 
clean and stackable.

MISURE APERTA (fissa): 
OPENED:

Larghezza 55 cm
Lunghezza 57 cm
Altezza 88 cm

VERNICIATO:
POWEDER COATED:

ANODIZZATO:
ANODIZED:

FINITURE TELAI:

VERNICIATO BIANCO
PAINTED WHITE

ARGENTO
SILVER

VERNICIATO ANTRACITE
ANTHRACITE PAINTED

BRONZO - ORO
BRONZE - GOLD

VERNICIATO NERO
PAINTED BLACK

CHAMPAGNE

SENZA BRACCIOLI
WITHOUT ARMRESTS
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PM-P-05 REGISTA RIALZATA PER DISABILI

CUSCINI E MATERASSINI FILTRANTI

IT Sgabello con braccioli può facilitare la seduta a 
persone disabili. disponibile in 2 diverse altezze, la 
versione alta è provvista di poggiapiedi. 

IT I cuscini e materassi sono composti da una struttura 
tridimensionale di fibre in pvc simile a un blocco di 
spaghetti in plastica bianca. Questo materiale consente 
di far filtrare l’acqua e di asciugarsi in brevissimo tempo. 
Il trattamento antimuffa del tessuto garantisce 
una durata prolungata nel tempo. Completamente 
sfoderabile. 

EN Our pillows and mattresses are composed of a three-
dimensional structure of white pvc fibers, which allows 
water to filter and dry in a very short time. You can 
therefore avoid removing the mattress and pillow when 
the rain approaches. 
The anti-mould treatment of the fabric guarantees a 
prolonged life. completely removable.

EN Director’s stool for people with disabilities.
Stool with armrests can make it easier for disabled 
people to sit. available in 2 different heights, the high 
version is equipped with a footrest.

MISURE APERTO: 
OPENED:

MISURE APERTO:
OPENED:

Larghezza 55  cm
Lunghezza 52 cm
Altezza 109 cm

Larghezza 55 cm 
Lunghezza 52 cm
Altezza 121 cm

MISURE: 
MEASURE:

3 cm spessore cuscino
3-5-10 cm spessore materassino
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PM-L-06 LETTINO PER DISABILI

IT I lettini T3-T4-RIO possono essere richiesti con altezza 
seduta 50cm.

EN Sunbeds for disabled people.
The sunbeds models t3, t4, rio can be requested with a 
seat height of 50cm

IT Carrozzina spiaggia a 2 ruote, ideale per lo spostamento 
sulla sabbia con l’aiuto di un accompagnatore. Telaio 
pieghevole, facile da trasportare, tessuto disponibile 
romagna 861 e 862. Ferramenta inox 316.

EN Beach wheelchair.
Two-wheeled beach wheelchair, ideal for moving on 
the sand with the help of an accompanying person. The 
foldable frame is easy to carry and store when it not in use. 
Romagna tissue 861 and 862. Hardware inox aisi 316

PM-A-001 CARROZZINA MARE PER DISABILI

MISURE CHIUSO: 
CLOSED:

MISURE APERTO:
OPENED:

Larghezza 16 cm
Lunghezza 90 cm

Larghezza 56 cm 
Lunghezza 46 cm
Altezza 90 cm

VERNICIATO:
POWEDER COATED:

ANODIZZATO:
ANODIZED:

FINITURE TELAI:

VERNICIATO BIANCO
PAINTED WHITE

ARGENTO
SILVER

VERNICIATO ANTRACITE
ANTHRACITE PAINTED

BRONZO - ORO
BRONZE - GOLD

VERNICIATO NERO
PAINTED BLACK

CHAMPAGNE
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PM-L-07 LETTINO LEGNO
IT Lettino in legno modello 3 inclinazioni, regolazione 
schienale tramite cordella. Legno massello di frassino 
di prima qualità. Adatto per esterno perché trattato con 
impregnazione del legno a più mani con speciali vernici 
in vasche di colore e con incollaggio delle parti in legno 
tramite speciale colla marina. Accessori inox aisi 316. 
Essendo legno, si raccomanda una manutenzione con 
prodotti specifici per tale materiale.

EN Sunbed 3 positions. With structure in first quality ash 
wood, with 3 inclinations of the backrest by cord, suitable 
for outdoor use because it is treated with impregnation 
of the wood in several hands with special paints in color 
vats, and with gluing of the wooden parts using special 
marine glue, hardware inox aisi 316. Being wood, the 
maintenance with specific products for this material is 
recommended.

FINITURE TELAI:

BIANCO PIENO
FULL WHITE

MOGANO
MAHOGANY

SBIANCATO
BLEACHED

NERO
BLACK

NATURALE
NATURAL

WENGÈ
WENGÈ

NOCE
WALNUT

MISURE CHIUSO: 
CLOSED:

MISURE APERTO:
OPENED:

Larghezza 75 cm
Lunghezza 158 cm

Larghezza 61 cm 
Lunghezza 191 cm
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PM-S-03 SDRAIO IN LEGNO CON BRACCIOLI
IT La seduta è migliorata dal bracciolo. 
In legno massello di frassino di primissima scelta, 
particolarmente adatto per esterni perché trattato con 
speciali vernici ed assemblato con l’incollaggio degli 
elementi tramite colla marina. Ferramenta inox aisi 316. 
Essendo legno, si raccomanda una manutenzione con 
prodotti specifici per tale materiale. 4 inclinazioni.

EN Wooden deck chair with armrests.
The seat is enhanced by the armrest. With structure in first 
quality ash wood, suitable for outdoor use because it is 
treated with impregnation of the wood in several hands 
with special paints in color vats, and with gluing of the 
wooden parts using special marine glue, hardware inox aisi 
316. Being wood, the maintenance with specific products 
for this material is recommended.

EN Wooden deckchair without armrests.

FINITURE TELAI:

BIANCO PIENO
FULL WHITE

MOGANO
MAHOGANY

SBIANCATO
BLEACHED

NERO
BLACK

NATURALE
NATURAL

WENGÈ
WENGÈ

NOCE
WALNUT

MISURE CHIUSO: 
CLOSED:

MISURE APERTO:
OPENED:

Larghezza 73 cm
Lunghezza 150 cm

Larghezza 
Lunghezza

MISURE CHIUSO: 
CLOSED:

MISURE APERTO:
OPENED:

Larghezza 73 cm
Lunghezza 150 cm

Larghezza 
Lunghezza

PM-S-04 SDRAIO IN LEGNO SENZA BRACCIOLI
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PM-P-06 REGISTA LEGNO
IT Sedia regista con struttura in legno di frassino di 
primissima qualità. Adatto per l’esterno perché trattato con 
impregnazione del legno a più mani con speciali vernici in 
vasche di colore e con incollaggio delle parti in legno tramite 
speciale colla marina. Ferramenta inox aisi 316.

EN Wooden director. Director’s chair with top quality ash 
wood structure. suitable for outdoor use because it is 
treated with impregnation of the wood in several hands 
with special paints in color vats, and with gluing of the 
wooden parts using special marine glue, hardware inox aisi 
316. Being wood, the maintenance with specific products 
for this material is recommended.

FINITURE TELAI:

BIANCO PIENO
FULL WHITE

MOGANO
MAHOGANY

SBIANCATO
BLEACHED

NERO
BLACK

NATURALE
NATURAL

WENGÈ
WENGÈ

NOCE
WALNUT

MISURE APERTO:
OPENED:

Larghezza 55 cm
Lunghezza 52 cm
Altezza 48 cm
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PM-P-07 MARINELLA IN LEGNO
IT Sdraio marinella con braccioli a 2 posizioni, con 
struttura in legno di frassino di primissima qualità. 
Adatto per l’esterno perché trattato con impregnazione 
del legno a più mani con speciali vernici in vasche di 
colore e con incollaggio delle parti in legno tramite 
speciale colla marina. Ferramenta inox aisi 316.

EN Wooden marinella. Marinella deck chair with 
2-position armrests, with structure in first quality ash 
wood, suitable for outdoor use because it is treated with 
impregnation of the wood in several hands with special 
paints in color vats, and with gluing of the wooden parts 
using special marine glue, hardware inox aisi 316. Being 
wood, the maintenance with specific products for this 
material is recommended.

FINITURE TELAI:

BIANCO PIENO
FULL WHITE

MOGANO
MAHOGANY

SBIANCATO
BLEACHED

NERO
BLACK

NATURALE
NATURAL

WENGÈ
WENGÈ

NOCE
WALNUT

MISURE CHIUSO: 
CLOSED:

Larghezza 63,5 cm
Lunghezza 113 cm
Altezza 112,5 cm
Altezza schienale 36 cm
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Our wild range of sun 
umbrellas is made to 
satisfy avery need

IT Il fusto dell’ombrellone è dotato di stecche in acciaio Ø 5mm  extra pesanti con doppia protezione mediante 
zincatura e successiva plastificazione, con ribattini di congiunzione ai forcelloni in acciaio inox. Sistema d’aggancio 
intercambiabile. Attaccapanni ed innovativo sistema salvadito incorporati nel collano.

EN Sun umbrella shaft is equipped with extra heavy Ø 5mm steel ribs with double protection through galvanization 
and subsequent plasticization, with stainless steel connection rivets to the swingarms. Interchangeable attachment 
system. Clothes hanger and innovative finger-safe system incorporated into the collar.

La notra gamma di 
ombrelloni è realizzata 
per soddisfare ogni 
esigenza
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PM-O-01 MODELLO TRADIZIONALE
IT Tessuto acrilico, un tessuto per tutti i segmenti o 
due tessuti in tinta unica a spicchi alterni. Tessuto 
Borgomanero. EN Fabric acrylic, one fabric for all the segments, or 

two fabricvs in solid color with alternating sgments.
Borgomanero fabric.

SISTEMA DI AGGANGIO di tipo intercambiabile. 
Attaccapanni ed innovativo sistema salvadito incorporati 
nel collano.
SFIATATOIO Opzionale.
BORDINO Opzionale.
MANTOVANA Opzionale.

ATTACHMENT SYSTEM Interchangeable. Clothes hanger and 
innovative finger-safe system incorporated into the collar.
BREATHER Optional.
BORDER Optional.
MANTOVANAOptional.

MISURE DISPONIBILI: 
AVAILABLE SIZES: 

SFIATATOIO
WIND VENT

SENZA MANTOVANA CON MANTOVANA
UNA SOLA ONDA

ONDE MULTIPLE

TIPI DI MANTOVANE
TYPES OF MANTOVANE

SENZA MANTOVANA
WITHOUT VALANCE

CON MANTOVANA
WHIT MANTOVANA

90/10 DIAM 180
100/10 DIAM 200
110/10 DIAM 220
120/10 DIAM 240
130/10 DIAM 260 
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IT Tessuto acrilico, un tessuto per tutti i segmenti o 
due tessuti in tinta unica a spicchi alterni. Tessuto 
Borgomanero. EN Fabric acrylic, one fabric for all the segments, or 

two fabricvs in solid color with alternating sgments.
Borgomanero fabric.

SISTEMA DI AGGANGIO di tipo intercambiabile. 
Attaccapanni ed innovativo sistema salvadito incorporati 
nel collano.
SFIATATOIO Opzionale.
BORDINO Opzionale.
MANTOVANA Opzionale.

ATTACHMENT SYSTEM Interchangeable. Clothes hanger and 
innovative finger-safe system incorporated into the collar.
BREATHER Optional.
BORDER Optional.
MANTOVANA Optional.

MISURE DISPONIBILI: 
AVAILABLE SIZES: 

SFIATATOIO
WIND VENT

SENZA MANTOVANA CON MANTOVANA
UNA SOLA ONDA

ONDE MULTIPLE

TIPI DI MANTOVANE
TYPES OF MANTOVANE

SENZA MANTOVANA
WITHOUT VALANCE

CON MANTOVANA
WHIT MANTOVANA

100/10 DIAM 200
110/10 DIAM 220
120/10 DIAM 240
130/10 DIAM 260 

PM-O-02 PAGODINA 
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PM-O-03 PAGODA
IT Tessuto acrilico, un tessuto per tutti i segmenti o 
due tessuti in tinta unica a spicchi alterni. Tessuto 
Borgomanero. EN Fabric acrylic, one fabric for all the segments, or 

two fabricvs in solid color with alternating sgments.
Borgomanero fabric.

SISTEMA DI AGGANGIO di tipo intercambiabile. 
Attaccapanni ed innovativo sistema salvadito incorporati 
nel collano.
SFIATATOIO Opzionale.
MANTOVANA A una onda o a onde multiple.

ATTACHMENT SYSTEM Interchangeable. Clothes hanger and 
innovative finger-safe system incorporated into the collar.
SFIATATOIO Opzionale.
MANTOVANA A una onda o a onde multiple.

MISURE DISPONIBILI: 
AVAILABLE SIZES: 

SENZA MANTOVANA
WITHOUT VALANCE

CON MANTOVANA
WHIT MANTOVANA

100/10 DIAM 200
110/10 DIAM 220
120/10 DIAM 240
130/10 DIAM 260 

SFIATATOIO
WIND VENT

SENZA MANTOVANA CON MANTOVANA
UNA SOLA ONDA

ONDE MULTIPLE

TIPI DI MANTOVANE
TYPES OF MANTOVANE



35Catalogo prodotti / Catalogue

PM-O-04 MAJESTIC MINI

IT Majestic mini versione 4 stecche. Tessuto acrilico, 
unico tessuto per tutti i segmenti o due tessuti in tinta 
unica a spicchi alterni. Tessuto Borgomanero. Bordino 
acrilico incluso, colore a scelta.

EN Majestic small, version with 4 aluminium ribs. Fabric 
acrylic, one fabric for all the segments, or two fabrics 
in solid color with alternating segments. Borgomanero 
fabric. Acylic edge in one color of you choice included.

SENZA MANTOVANA
WITHOUT VALANCE

SFIATATOIO Opzionale.
SFIATATOIO Opzional.

MISURE DISPONIBILI: 
AVAILABLE SIZES: 

200x200
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SFIATATOIO Opzionale.
SFIATATOIO Opzional.

SFIATATOIO Opzionale.
SFIATATOIO Opzional.

FUSTO Collano, corona e cappellotto in speciale 
materiale di nylon antiusura con pulsante di sblocco. 
Attaccampanni ed innovativo sistema salvadito 
incorporati nel collano.

HUNG Necklace, crown and cap in special wear-resistant 
nylon material with release button. A bell attachment 
and innovative finger-safe system incorporated into the 
necklace.

PM-O-05 MAJESTIC 2

PM-O-06 MAJESTIC MAXI

IT Majestic 2 versione 8 stecche. Tessuto acrilico, unico 
tessuto per tutti i segmenti o due tessuti in tinta unica a 
spicchi alterni. Sfiatatoio incluso. Bordino acrilico incluso, 
colore a scelta. Tessuto borgomanero. Con mantovana a 
onde multiple.

IT Majestic maxi, versione con 8 stecche. Tessuto acrilico, 
unico tessuto per tutti i segmenti o due tessuti in tinta 
unita a spicchi alternati. Tessuto borgomanero. Sfiatatoio 
incluso. Bordino acrilico incluso, colore a scelta. Senza 
mantovana.

EN Majestic 2, version with 8 aluminium ribs. Fabric 
acrylic, one fabric for all the segments, or two fabrics in 
solid color with alternating segments. Wind vent included. 
Acrylic edge in one color of your choice included. 
Borgomanero fabric. With multiple waves valance.

EN Majestic maxi, version with 8 aluminium ribs. Fabric 
acrylic, one fabric for all the segments, or two fabrics 
in solid color with alternating segments. Borgamenro 
fabric. Acrylic edge in one color of your choice included. 
Without valance.

MISURE DISPONIBILI: 
AVAILABLE SIZES: 

MISURE DISPONIBILI: 
AVAILABLE SIZES: 

200x200

240x240
280X280
300X300    
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PM-O-07 MAJESTIC MAXI QUADRATO
IT Tessuto acrilico,unico tessuto per tutti i segmenti 
o due tessuti in tinta unica a spicchi alterni. Tessuto 
borgomanero. Con sfiatatoio.

EN Fabric acrylic, one fabric for all the segments, or 
two fabrics in solid color with alternating segments. 
Borgomanero fabric.With breather.

MISURE DISPONIBILI: 
AVAILABLE SIZES: 

220x220
300X300    
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PM-O-08 OMBRELLONE HAWAII
IT Tessuto acrilico, totalmente ricoperto di raffia 
sintetica. Si può avere nei colori: bianco, beige, rosso, 
verde, blu e aragosta. EN Hawaii sun umbrella. Acrylic, fully covered with 

synthetic raffia with fringes avaible in colours: white, 
beige, red, blue, green and orange.

SISTEMA DI AGGANGIO di tipo intercambiabile. 
Attaccapanni ed innovativo sistema salvadito incorporati 
nel collano.
SFIATATOIO Opzionale.
MANTOVANA A una onda o a onde multiple.

ATTACHMENT SYSTEM Interchangeable. Clothes hanger and 
innovative finger-safe system incorporated into the collar.
SFIATATOIO Opzional.
MANTOVANA A una onda o a onde multiple.

MISURE DISPONIBILI: 
AVAILABLE SIZES: 

90/10 DIAM 180
100/10 DIAM 200
110/10 DIAM 220



39Catalogo prodotti / Catalogue

PM-O-09 OMBRELLONE TELESCOPICO
IT Il modello telescopico per le sue caratteristiche 
consente di coprire grandi superfici. E’ un ombrellone 
in alluminio verniciato e acciaio inox di facile utilizzo, 
con il sistema telescopico che permette di chiudere 
l’ombrellone senza spostare i mobili sottostanti. 
Copertura con soffietto e mantovana, tessuto acrilico 
trattato antimuffa. 

EN  Parasol telescopic 
Due to its characteristics, the telescopic model allows 
you to cover large surfaces. It is an easy-to-use parasol in 
painted aluminum and stainless steel, with a telescopic 
system that allows you to close the umbrella without 
moving the furniture underneath. Cover with bellows 
and valance, anti-mold treated acrylic fabric.

MISURE DISPONIBILI: 
AVAILABLE SIZES: 

400x400
500X400 
500X500 
600X500 
600X600 
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PM-O-10 OMBRELLONE ALLUMINIO PALO LATERALE
IT Palo e braccio in alluminio con palo verticale 
inclinato e stecche in alluminio. Apertura facilitata da 
meccanismo. Copertura impermeabilizzata con antivento 
e pendente nelle varianti: acrilico, acrilico outdoor. 
Fornito di base con tubo girevole a 360°. Con viteria in 
acciaio inox.

EN  Aluminum sun umbrella with side pole
Aluminum pole and arm with inclined vertical pole and 
aluminum ribs. Opening facilitated by mechanism. 
Waterproofed cover with windproof and pendant in the 
variants: acrylic, acrylic outdoor. Supplied as a base with 
360° swivel tube. With stainless steel screws.

MISURE DISPONIBILI: 
AVAILABLE SIZES: 

300x300
400x400
200x300
300x400
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PM-O-11 OMBRELLONE LEGNO PALO LATERALE
IT Struttura in legno con palo verticale inclinato, 
lamellare impregnato. Apertura facilitata da 
meccanismo. Ombrellone in legno ramino. Copertura 
impermeabilizzata con antivento e pendente nelle 
varianti: acrilico, acrilico outdoor. Fornito di base con 
tubo girevole a 360°. Con viteria in acciaio inox.

EN  Wooden sun umbrella with side pole
Wooden structure with inclined vertical pole, 
impregnated lamellar. Opening facilitated by mechanism. 
Ramino wooden umbrella. Waterproofed cover with 
windproof and pendant in the variants: acrylic, acrylic 
outdoor. Supplied as a base with 360° swivel tube. With 
stainless steel screws.

MISURE DISPONIBILI: 
AVAILABLE SIZES: 

300x300 
400x400
200x300
300x400
400x400
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PM-O-12 OMBRELLONE LEGNO PALO CENTRALE
IT Telaio in legno ramino verniciato. Copertura 
impermeabilizzata con antivento e pendente nelle 
varianti: acrilico, acrilico outdoor. Base in graniglia (non 
inclusa)

EN Wooden sun umbrella with central pole.
Painted ramino wooden frame. Waterproofed cover with 
windproof and pendant in the variants: acrylic, acrylic 
outdoor. Grit base (not included)

MISURE DISPONIBILI: 
AVAILABLE SIZES: 

3/8 3,5/8
2,5x2,5/8

3x3/8
4x4/8
2x3/8
3x4/8
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PM-O-13 OMBRELLONE ALLUMINIO PALO CENTRALE 
IT Ombrellone con sistema di apertura telescopica 
che permette di chiudere l’ombrellone senza spostare 
i mobili sottostanti. Telaio in alluminio, copertura 
impermeabilizzata con antivento e pendente nelle 
varianti: acrilico, acrilico outdoor. EN  Aluminum sun umbrella with central pole.

Sun umbrella with telescopic opening system that allows 
you to close the umbrella without moving the furniture 
underneath. Aluminum frame, waterproofed cover with 
windproof and pendant in the variants: acrylic, acrylic 
outdoor.

MISURE DISPONIBILI: 
AVAILABLE SIZES: 

3x3/12
4x4/12
3x4/12
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Gazebo moderni, eleganti 
e funzionali. Realizzati con 
materiali Made in Italy, struttura 
in alluminio o legno. Grazie 
allo speciale trattamento di 
anodizzazione, è garantita una 
perfetta inalterabilità anche 
nelle peggiori condizioni d’uso. 
Tutta la ferramenta è in acciaio 
inox aisi 316

Modern, elegant and functional gazebos.
Made in Italy materials, aluminum or 
wood structure. Thanks to the special 
anodizing treatment, perfect inalterability 
is guaranteed even in the worst conditions 
of use. Hardware inox aisi 316
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PM-G-01 GAZEBO IN ALLUMINIO

OPZIONALE apertura fissa o mobile / verniciato colorato
OPTIONAL fixed or mobile opening / colored paintedVERNICIATO:

POWEDER COATED:

VERNICIATO BIANCO
PAINTED WHITE

IT Struttura in alluminio. Copertura in tessuto plastificato 
ram ombreggiante. Non impermeabile. Possibilità di 
scorrimento della copertura da un lato all’altro e di 
sgancio da entrambi i lati. Piastre in acciaio inox per 
fissaggio a terra. Ferramenta in acciaio inox aisi 316. Con 
possibilità di inserire tende laterali. 

EN Aluminum gazebo.
Aluminum structure, and cover with ram fabric. Shading, 
not waterproof. Possibility of sliding the cover from one 
side to the other, and release from both sides. Stainless 
steel plates for fixing to the ground. Bolts in inox aisi 316. 
With the possibility of inserting side curtains.

MISURE DISPONIBILI: 
AVAILABLE SIZES: 

300x200 
300x300 
300x400 

COLORI DISPONIBILI:
AVAILABLE COLOURS:
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COLORI DISPONIBILI:

PM-G-02 GAZEBO IN LEGNO

AVAILABLE COLOURS:

BIANCO PIENO
FULL WHITE

SBIANCATO
BLEACHED

NATURALE
NATURAL

NOCE
WALNUT

IT Struttura in legno di abete lamellare 10x10 cm, travi 
orizzontali 3x7 cm. Copertura mediante tessuto traforato 
Ram, ombreggiante non impermeabile. Angolari in 
alluminio verniciato spessore 0,5 cm. Piastre in acciaio 
inox per fissaggio a terra. Ferramenta in acciaio inox aisi 
316. Con possibilità di inserire tende laterali.

EN Wooden gazebo. Structure made of 10x10 cm 
lamellar fir wood, 3x7 cm horizontal beams. Cover with 
ram fabrics. Shading, not waterproof. Powder coated 
aluminum corners, 0.5cm thick. Stainless steel plates 
for fixing to the ground. Bolts in inox aisi 316. With the 
possibility of inserting side curtains.

MISURE DISPONIBILI: 
AVAILABLE SIZES: 

300x300
250x250
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ACCESSORI ACCESSORIES
4 Tende ognuno con 2 moduli
2 Materassini filtranti tessuto Milano, spessore 5 cm
2 Cuscini filtranti tra i lettini tessuto Milano, spessore 5 cm
4 Piastre in acciaio inox per fissaggio a terra

BIANCO PIENO
FULL WHITE

NOCE
WALNUT   

PM-G-03 GAZEBO DAYBED SUITE LEGNO
IT Gazebo 200x200 cm. Struttura in legno di abete 
lamellare. Completo di 2 lettini “relax” a doghe in legno 
di frassino, della misura 196,5x86,5 cm, con 6 inclinazioni 
dello schienale, regolabile con scaletta. Comprensivo di 
cassetti portaoggetti e appendiabiti. Copertura mediante 
tessuto Milano ombreggiante. Non impermeabile. 
Angolari in alluminio verniciato in tinta. Ferramenta in 
acciaio inox aisi 316

EN Gazebo daybed suite wood. Structure made of 
lamellar fir wood. Included 2 “relax” sunbeds with 
ashwood slats, measuring 196.5x86.5 cm, with 6 backrest 
inclinations, by ladder. Including storage drawers and 
coat hangers. Cover with Milano fabric. Shading, not 
waterproof. Aluminum corners painted in the same 
colour. Hardware in aisi 316 stainless steel.

MISURE DISPONIBILI: 
AVAILABLE SIZES: 

200X200 cm

VERNICIATO:
POWEDER COATED:

COLORI DISPONIBILI:
AVAILABLE COLOURS:
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OPZIONALE:
OPTIONAL:
ACCESSORI:  
ACCESSORIES:

Lettoni reclinabili 

Tende
Materassini filtranti.
4 Piastre in acciaio inox per fissaggio terra

BIANCO PIENO
FULL WHITE

PM-G-03 GAZEBO DAYBED JOY / DREAM ALLUMINIO 
IT Struttura in alluminio verniciato bianco. Disponibile 
con schienale fisso o reclinabile. Copertura in tessuto 
plastificato Milano ombreggiante. Non impermeabile. 
Ferramenta in acciaio inox aisi 316.

EN Gazebo daybed joy/ dream aluminum.
 Aluminum structure powder coated in white color. 
Available with fixed or reclining backrest. Cover with 
Milano fabric. Shading. Not waterproof. Hardware in aisi 
316 stainless steel

MISURE DISPONIBILI: 
AVAILABLE SIZES: 

200X200 cm

VERNICIATO:
POWEDER COATED:

COLORI DISPONIBILI:
AVAILABLE COLOURS:



Ombrelloni / Parasols50



51Catalogo prodotti / Catalogue

We offer a wide selection of outdoor/
indoor tables, of easy maintenance 
perfect for every need. Every table in our 
catalog was carefully selected to offer a 
union perfect in terms of functionality, 
beauty and quality. Products 
handcrafted and totally “MADE IN ITALY”.

Offriamo un’ampia scelta di 
tavoli da esterno/interno, di 
facile manutenzione perfetti 
per ogni esigenza. 
Ogni tavolo nel nostro 
catalogo è stato 
attentamente selezionato 
per offrire un connubio 
perfetto tra funzionalità, 
bellezza e qualità. Prodotti 
lavorati artigianalmente e 
totalmente “MADE IN ITALY” 
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MATERIALI PIANO:
Stratificato
Doghe in legno

MATIRIAL TOP:
Layered
Wooden slats

BIANCO PIENO
FULL WHITE

GRIGIO ANTRACITE
ANTHRACITE GREY

GRIGIO METALLIZZATO 
METALLIC GREY

NERO
BLACK

VERNICIATO:
POWEDER COATED:

COLORI PIANI:
FLAT COLOURS:

PM-T-01 TAVOLO TAVERNA 
IT Telaio tavolo in alluminio verniciato. Ferramenta inox 
AISI 316.
Un tavolo dalle linee pulite, facile da collocare ovunque, 
anche quando lo spazio è limitato. EN Taverna table.

Table frame in powder coated aluminum. Hardware Inox 
AISI 316. A table with clean lines, easy to place anywhere, 
even when space is limited.

MISURE: 
SIZE:

70x70
80x80
90x90

h 75

COLORI BASAMENTO:
BASE COLOURS:
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BIANCO PIENO
FULL WHITE

MOGANO
MAHOGANY

SBIANCATO
BLEACHED

NERO
BLACK

NATURALE
NATURAL

NOCE
WALNUT

PM-T-03 TAVOLO ELEGANT LEGNO  
IT Tavolo con struttura in legno di frassino. Adatto per 
l’esterno grazie all’impregnazione del legno a più mani 
con speciali vernici. Ferramenta inox 316 

EN Wooden elegant table. Table with frassino wooden 
structure. Perfect for outdoor use beacause it’s treated 
with impregnation of the wood in several hands with 
special paints

MISURE: 
SIZE:

60x60
70x70
80x80
90x90

h 73

COLORI BASAMENTO:
BASE COLOURS:
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PM-T-04 TAVOLO ELEGANT ALLUMINIO  
IT Tavolo in alluminio verniciato o anodizzato. 
Ferramenta inox 316. 

EN Table frames in anodized or powder coated 
aluminum Hardware Inox AISI 316.

MATERIALI PIANO:
Stratificato
Doghe in legno

MATIRIAL TOP:
Layered
Wooden slats

BIANCO PIENO
FULL WHITE

GRIGIO ANTRACITE
ANTHRACITE GREY

GRIGIO METALLIZZATO 
METALLIC GREY

NERO
BLACK

VERNICIATO:
POWEDER COATED:

COLORI PIANI:
FLAT COLOURS:

MISURE: 
SIZE:

70x70
80x80
90x90

h 75

COLORI BASAMENTO:
BASE COLORS:



55Catalogo prodotti / Catalogue

PM-T-05 TAVOLO PIEGHEVOLE ALLUMINIO 
IT Tavolo pieghevole in alluminio con piano a doghe. 
Ferramenta inox 316.

EN Folding aluminium table with slatted top. Hardware 
Inox AISI 316.

MISURE: 
SIZE:

80x80   h74
42x70   h46
60x60   h46

PM-T-06 TAVOLINI BASSI IN ALLUMINIO 
IT Tavolo fisso in alluminio con piano a doghe. 
Ferramenta inox AISI 316.

EN Aluminium low tables with slatted top. Hardware Inox 
AISI 316.

BIANCO 
WHITE

GRIGIO ANTRACITE
ANTHRACITE GREY

NERO
BLACK

ANODIZZATO
ANODISED

MISURE: 
SIZE:

40x60   h37 
40x40   h37

VERNICIATO:
POWEDER COATED:

COLORI BASAMENTO:
BASE COLOURS:
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AVAILABLE COLOURS:

BIANCO PIENO
FULL WHITE

MOGANO
MAHOGANY

SBIANCATO
BLEACHED

NERO
BLACK

NATURALE
NATURAL

NOCE
WALNUT

WENGÈ
WENGÈ

PM-T-07 TAVOLINO BASSO IN LEGNO
IT Tavolino basso in legno con piano a doghe e struttura 
in legno di frassino di prima qualità. Adatto per l’esterno 
perchè trattato con impregnazione del legno a più mani 
con speciali vernici. IT Low wooden table with slatted top, with structure in 

first quality ash wood, particularly suitable for outdoor 
use because it is treated with impregnation of the wood 
in several hands with special paints.

MISURE: 
SIZE:

50x50   h 41

COLORI DISPONIBILI:
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BASE COLOURS:

COLORI BASAMENTO:

BIANCO 
WHITE

GRIGIO
GREY

SU RICHIESTA
ON REQUEST

ALLUMINIO
ALUMINUM

COLORI PIANO:
TOP COLOURS:

MOGANO
MAHOGANY

NERO
BLACK

NATURALE
NATURAL

NOCE
WALNUT

WENGÈ
WENGÈ

PM-T-08 TAVOLO LIBECCIO 
IT Telaio in alluminio verniciato e piano a doghe in legno 
di frassino di prima qualità. Adatto per l’esterno perchè 
trattato con impregnazione del legno a più mani con 
speciali vernici. Smontabile. EN Table with structure in powder coated aluminum 

frame and top quality ash wood slatted top, particularly 
suitable for outdoor use because it is treated with 
impregnation of the wood in several hands with special 
paints. Removable. 

MISURE: 
SIZE:

156x80   h75
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TAVOLINO: 
75x47x42   h5

DIVANO: 
129x59x71   h5

POLTRONCINA: 
69x59x71   h5

MISURE: 
SIZE:

BIANCO PIENO
FULL WHITE

MOGANO
MAHOGANY

SBIANCATO
BLEACHED

NERO
BLACK

NATURALE
NATURAL

NOCE
WALNUT

WENGÈ
WENGÈ

PM-A-002 SORRENTO IN LEGNO
IT Struttura realizzata interamente in legno di frassino 
di prima qualità, adatto per l’esterno perchè trattato con 
impregnazione del legno a più mani con speciali vernici. EN Structure made entirely of first quality ash wood, 

particularly suitable for outdoor use because it is treated 
with impregnation of the wood in several hands with 
special paints.

AVAILABLE COLOURS:

COLORI DISPONIBILI:
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BIANCO 
WHITE

ANODIZZATO
ANODISED

BIANCO PIENO
FULL WHITE

SBIANCATO
BLEACHED

NATURALE
NATURAL

NOCE
WALNUT

GRIGIO ANTRACITE
ANTHRACITE GREY

POLTRONCINA:
69x59x71   h5

DIVANO: 
129x59x71   h5

TAVOLINO ALLUMINIO: 
75x47x42   h5

TAVOLINO: 
75x47x42   h5

MISURE: 
SIZE:

MOGANO
MAHOGANY

NERO
BLACK

WENGÈ
WENGÈ

PM-A-003 ESAEDRO IN ALLUMINIO / LEGNO
IT Telaio in alluminio verniciato o anodizzato. Seduta 
e schienale in PVC COR o RAM. Tavolino basso con 
struttura e piano a doghe, in alluminio verniciato o 
anodizzato. Seduta e piano tavolo disponibili anche 
in legno di frassino. Adatto per l’esterno grazie 
all’impregnazione del legno a più mani con speciali 
vernici. 

EN Armchair and Sofa with structure in powder coated 
or anodized aluminium frame, seat and back with COR 
or RAM fabrics. Low Table with structure and slatted top 
in powder coated or anodized aluminium frame. Char e 
Table available olso in frassino wood. particularly suitable 
for outdoor use because it is treated with impregnation 
of the wood in several hands with special paints.

BASE COLOURS:

SEAT COLOURS:

COLORI BASAMENTO:

COLORI SEDUTE:
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A large variety of boats 
made to improve our 
products utility

IT Collaboriamo con una nota azienda di natanti a pedali, 
corredata da tanti accessori studiati per il divertimento 
sull’acqua in tutta sicurezza. Ideali per il noleggio. Tanti 
modelli con le più varie caratteristiche, tutti di grande 
qualità e affidabilità, garantiti con il miglior servizio di 
sempre. Made in Italy 100%. Dotati di omologazione 
Europee CEE a garanzia della loro qualità e sicurezza. 

EN We work together with a known boats company, 
full of items to ensure our customers fun in total safety. 
Perfect for rental. Lots of models with so many different 
aspects but all with high level of quality and reliability, 
warranted with always the best service possible.
100% Made in Italy every boat has European EEC type-
approval to guarantee their quality and safety.

Una vasta gamma di 
natanti finalizzati a 
migliorare ulteriormente 
l’utilità dei nostri prodotti 
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PM-A-004 PATTINO DI SALVATAGGIO IN VETRORESINA
RESCUE BOAT - FIBERGLASS

PM-A-005 PEDALO’ SUNNY H20 PLUS POLIETILENE 3 STRATI
PEDALO’ SUNNY H2O PLUS - POLYETHYLENE 3 LAYERS

PM-A-006 PEDALO’ SUNNY TIME 4 IN VETRORESINA
PEDALO’ SUNNY TIME 4  - FIBERGLASS

MISURE MEASURES  425x175x90 cm
PESO WEIGHT  110 kg

MISURE MEASURES  396x176x86 cm
PESO WEIGHT  150 kg

MISURE MEASURES  386x157x90 cm
PESO WEIGHT  150 kg

PORTATA CAPACITY   
2 adulti e 1 bambino = 190 kg

MATERIALE MATERIAL  POLIETILENE 
PORTATA CAPACITY 5 PERSONE 375 Kg

MATERIALE MATERIAL  VETRORESINA
PORTATA CAPACITY  5 PERSONE 375 Kg
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CIGNO

FLAMINGO

UNICORNO

ANATRA

PM-A-007 PEDALO’ SUNNY ANIMAL

MISURE MEASURES  330x157x90 cm
PESO WEIGHT  145 kg 

MATERIALE MATERIAL  VETRORESINA
PORTATA CAPACITY  4 Persone = 300 kg
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A lot of equipment needed 
for sea and pool

IT Disponiamo di una vasta gamma di accessori, 
che ci permette di seguire il cliente in ogni scelta, anche 
nel dettaglio. Siamo in grado di fornivi tavolini per 
ombrelloni, pedane, cabine, attrezzature in acciaio inox, 
docce per spiaggia e molto altro ancora. 

EN We have a wide range of accessories that allows us 
to follow the customer in every choice, event in detail. 
We are able to provide you with tables for the sun 
umbrella, stainless steel storage equipement, waste 
holders, platsforms, cabins and much more.

Una vasta gamma 
di accessori per mare
e piscina
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PM-A-008 TAVOLINO MOD DUNA 
DUNA MODEL TABLE

Colori disponibili: Available colours:

PM-A-011 TAVOLINO MOD SUPER GUSCIO 
PP stabilizzato ai raggi UV, formato da due parti ad incastro, 
sostituibili, la parte inferiore è rinforzata da 12 coste. 

SUPER SHELL MODEL TABLE. UV-stabilized PP, made up 
of two interlocking, replaceable parts, the lower part is 
reinforced by 12 ribs.

Colori disponibili: Available colours:

PM-A-012 TAVOLINO MOD SEI a 12 coste in HD PE 
stabilizzato ai raggi UV.

TABLE MODEL SEI: 12-rib in UV-stabilised HD PE.
 
Colori disponibili: Available colours:

PM-A-013 TAVOLINO PORTA OGGETTI 
MULTIFUNZIONE MOD MULTIUSO In PP stabilizzato ai 
raggi UV. Con vano porta oggetti, posacenere, porta bicchiere.

MULTIFUNCTIONAL STORAGE TABLE MULTIPURPOSE 
MODEL. Made of UV-stabilised PP. With storage 
compartment, ashtray, glass holder.

Colori disponibili vano: Available colours vain:
Colori coperchio: Lid colours: 

PM-A-010 TAVOLINO MOD GUSCIO In PP 
stabilizzato ai raggi UV, formato da 2 parti unite ad incastro, 
sostituibili. La parte inferiore è rinforzata da 6 coste. Due 
ganci appendi borsa.

SHELL MODEL TABLE: UV-stabilized PP, consisting of 
2 interlocking, replaceable parts. The lower part is 
reinforced by 6 ribs. Two bag hooks.

Colori disponibili: Available colours:

PM-A-009 TAVOLINO PORTAOGGETTI 
MULTIFUNZIONE MODELLO LIDO BOX  In 
PP stabilizzato ai raggi UV, con vano portaoggetti, 
posacenere, porta bicchieri, gancio appendi borsa, 
numeratore (opzionale). Diam mm 480x400x135h

MULTIFUNCTIONAL STORAGE TABLE LIDO BOX MODEL. 
Made of UV-stabilised PP, with storage compartment, 
ashtray, cup holder, bag hook, numerator (optional).

Colori disponibili: Available colours:

TAVOLI PER COLONNA
TABLES FOR COLUMN
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PM-A-014 TAVOLINO MOD FLICK  In abs rotondo 
con bordo, con dispositivo di bloccaggio per pali da mm 
35 a mm 42 di diametro. 

TABLE MODEL FLICK In round abs with edge, with locking 
device for poles from 35 mm to 42 mm in diameter.

Colori disponibili: Available colours:

PM-A-015 TAVOLINO MOD JOLLY In ABS 
rettangolare.

JOLLY MODEL TABLE Made of rectangular abs.

Colori disponibili: Available colours:

PM-A-016 TAVOLINO MOD RIVIERA In abs rotondo 
senza bordo, con dispositivo di bloccaggio per pali da 
mm 35 a 42 di diametro. 

RIVIERA MODEL TABLE In round abs without edge, with 
locking device for poles from 35 to 42 mm in diameter.

Colori disponibili: Available colours:

PM-A-017 NUMERATORE IN NYLON PER PALO 

NYLON NUMERATOR FOR POLE

PM-A-018 NUMERATORE IN NYLON PER TUBO 
Misura 68x120mm, completo di viti inox e numeri. 

NYLON NUMERATOR FOR TUBE
It measures 68x120mm, complete with stainless steel 
screws and numbers.

Colori disponibili: Available colours:

PM-A-019 NUMERATORE PER TAVOLINO MOD 
LIDO - LIDO BOX In Nylon per cabine e superficie piane 
in genere. Completo di viti inox.

Colori numeri: BLU da 1-972
Colori lettere: VERDI da A-V
Simboli colore rosso: wc / uomo / donna / disabili / 
spogliatoio / doccia / infermeria
Colori numeratori: bianco / giallo / rosso / verde / azzurro 

NUMERATOR FOR TABLET MODEL LIDO- LIDO BOX
Made of Nylon for cabins and flat surfaces in general. 
Complete with stainless steel screws.

Colors: blue from 1-972
Colors letters: GREEN from A-V
Red color symbols: toilet / man / woman / disabled / 
changing room / shower / infirmary
Colors Numberers: white / yellow / red / green / blue

TAVOLI PER PALO
POLE TABLES
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PM-A-020 SCHEDE LETTERE – FILE  Solo numero, 
fila, lettera o simbolo. Numeratore per ombrellone / 
sdraio / lettino.

LETTER CARDS – FILES Number, row, letter, or symbol 
only. Numerator for sun umbrella / deck chair / sun 
lounger.

PM-A-022 (1) RIDUTTORE ATTACCO A 
BAIONETTA Baionetta lascia all’ombrellone la 
possibilità di ruotare e non danneggiare le stecche in 
caso di vento particolarmente insistente.

Joint for the coupling of the upper pole of the sun 
umbrella. The Bayonet coupling leaves to the sun 
umbrella the possibility to rotate and not damage the 
ribs in the event of particularly strong wind.

PM-A-023 (2) COLONNA PER OMBRELLONE 
120cm Consente l’utilizzo su pali da ombrellone di tutti i 
tavolini in uso sul tubo. 

SUN UMBRELLA COLUMN 120CM Allows use of all tables 
on sun umbrella poles in use on the tube.

PM-A-021 SCHEDE NUMERO Numero e simboli. 
Solo numero, fila, lettera o simbolo. Numeratore per tubi, 
cabine, tavolino modello LIDO- LIDO BOX.

NUMBER CARD Number and symbols. Number, row, 
letter, or symbol only. Numerator for pipes, cabins, table 
model LIDO-LIDO BOX.

PM-A-024 SUPPORTO ADATTATORE Consente 
l’utilizzo su pali da ombrellone di tutti i tavolini in uso 
sulla colonna.

ADAPTER HOLDER It allows the use on sun umbrella 
poles of all the tables in use on the column.

PM-A-025 BLOCCA OMBRELLONE

SUN UMBRELLA LOCK

PM-A-026 PALO INFERIORE Altezzza 100 CM

LOWER POLE LENGTH: from 100 CM

PM-A-027 PALO INFERIORE Altezzza 120 CM

LOWER POLE LENGTH: from 120 CM

RIDUTTORI E PALI
REDUCERS AND POLES

1 2
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PM-A-030 BASE DI GRANIGLIA 20-50-80 KG 
Ø 45-60-80cm

GRIT BASE 20-50-80 KG Ø 45-60-80cm

PM-A-028 POSACENERE PER PALO Con staffa 
di supporto in Nylon con vite inox, vaschetta interna 
ignifuga nera.

POLE ASHTRAY With Nylon support bracket with stainless 
steel screw, black fireproof inner tray.

Colori disponibili: Available colours:

PM-A-031 BASE IN POLIPROPILENE CON 
CEMENTO Dotata di innesto porta ombrellone. 27kg Ø 43

POLYPROPYLENE BASE WITH CEMENT Equipped with 
sun umbrella holder. 27kg  Ø 43

PM-A-029 POSACENERE PER COLONNA 

ASHTRAY FOR COLUMN

Colori disponibili: Available colours:

PM-A-032 CAPPUCCIO COPRIOMBRELLONE 
IN PVC

PVC SUN UMBRELLA COVER

Colori disponibili: Available colours:

PM-A-033 COPRI OMBRELLONE IN RAFFIA 
SINTETICA

SUN UMBRELLA COVERS MATERIAL: synthetic raffia

POSACENERI
ASHTRAYS

BASI PORTA OMBRELLONI
SUN UMBRELLA HOLDER BASES

COPRI OMBRELLONI 
SUN UMBRELLA COVERS
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PM-A-034
GAVITELLO BICONICO 
Diam cm 22x55H
BICONICAL CALF Size: 22x55h
Colori disponibili: Available colours:

PM-A-038
GAVITELLO BICONICO DI SEGNALAZIONE  
Ingresso corridoi di lancio imbarcazioni. Asta in PE e 
bandiera triangolare gialla in PVC. 34x75h 

BICONICAL SIGNAL BUOSE
Entrance to boat launch corridors. PE pole and yellow 
triangular PVC flag. 34x75h

PM-A-036
GAVITELLO BICONICO
Diam cm 32X75h

BICONICAL CALF Size: 32X75h

Colori disponibili: Available colours:

PM-A-035
GAVITELLO BICONICO 
Diam cm 28x64H

BICONICAL CALF Size: 28X64h

Colori disponibili: Available colours:

PM-A-039
GAVITELLO BICONICO ARANCIO DI 
SEGNALAZIONE Limite acque sicure. Asta in PE e 
bandiera triangolare rossa in PVC. 
Misura: 52x107h / 32x75h.

ORANGE BICONICAL BUOY OF SIGNAL. Safe water limit. 
PE pole and red triangular PVC flag. 
Size: 52x107h / 32x75h.

PM-A-037
GAVITELLO BICONICO 
Diam cm 52x107h

BICONICAL CALF Size: 52X107h

Colori disponibili: Available colours:

PM-A-040
BOA ROTONDA BIANCA con scritta bicolore “LIMITE 
ACQUE SICURE”. Asta in PE e bandiera triangolare rossa 
in PVC. Misura 26x20h.

WHITE ROUND BUOY with two-tone inscription “SAFE 
WATER LIMIT. PE pole and red triangular PVC flag. Size: 
26x20h

1

1

2

3

4

2

43

5

6

7

7

5

6

SALVATAGGIO
RESCUE
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PM-A-041 CONSIGLI PER LA BALNEAZIONE in 
Italiano / inglese. 
Misura: 60x60x1,5 cm 

BATHING TIPS IN ITALIAN / ENGLISH. 
Size: 60x60x1.5cm

PM-A-043 LIMITE ACQUE SICURE Targa in 3 lingue 
per palo da 40cm. 
Misura: 40x60x1,5 cm

SAFE WATER LIMIT Plaque in 3 languages for 40cm pole. 
Size: 40x60x1.5cm

PM-A-044 DIVIETO DI BALNEAZIONE NEL 
CORRIDOIO DI LANCIO Targa in Italiano / inglese per 
palo da 40cm. 
Misura: 40x60x1,5 cm

BATHING IN THE LAUNCH CORRIDOR IS PROHIBITED. 
Plate in Italian / English for 40cm pole. 
Size: 40x60x1.5cm

PM-A-045 RULLO RACCOGLI SAGOLA 
ORIENTABILE In acciaio inox con rullo sganciabile

SWIVEL LINE COLLECTION ROLLER, in stainless steel with 
detachable roller 

PM-A-047 RULLO RACCOGLI SAGOLA FISSO In 
acciaio inox con rullo sganciabile.

FIXED LINE COLLECTION ROLLER, made of stainless steel 
with detachable roller.

PM-A-048 ROTOLO SAGOLA GALLEGGIANTE 
MT 200

FLOATING LINE ROLL 200 MT 

PM-A-042 DIVIETI Divieti palo da 60cm. 
Misura: 60x60x1,5 cm

POLE PROHIBITIONS 60CM 
Size: 60x60x1.5cm

SALVATAGGIO
RESCUE
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PM-A-051 BAYTWATCH CON SAGOLA 
GALLEGGIANTE E BRETELLA SICUREZZA

BAYTWATCH WITH FLOATING LINE AND SAFETY STRAP

PM-A-049 SAGOLA GALLEGGIANTE 30MT
FLOATING LINE 30 mt

PM-A-053 GIUBBOTTO SALVAGENTE MOD BABY 
Taglie: 20/30 kg – età 5/8 anni
BABY MODEL LIFE JACKET
Sizes: 20-30 kg – age 5-8 years

PM-A-052 GIUBBOTTO SALVAGENTE ADULTO 
Taglie: S 30/50 kg |M 50/70 KG | L-XL +70 KG 
ADULT LIFE JACKET 
Sizes: S 30-50kg/m 50-70kg/l-xl+70kg

PM-A-050 SALVAGENTE ANULARE GIOVE
ANNULAR LIFEBUOY GIOVE MODEL

PM-A-054 BINICOLO MARINO 7X50 Con 
regolazione antifocus. Rivestimento antiscivolo, 
impermeabile. Ottica ad alta luminosità. 

7X50 MARINE BINOCULARS With anti-focus adjustment. 
Non-slip coating, waterproof. High-brightness optics.

PM-A-055 MEGAFONO MUNITO DI SIRENA
MEGAPHONE WITH SIREN

PM-A-046 TORRETTA DI SALVATAGGIO in legno 
smontabile, completa di scala.  4 piedi in acciaio zincato, che 
fungono da fondazione. Tetto a 2 pendenze. 
Misura: 1x1x4h   Peso: 115kg

RESCUE TOWER, MADE OF DETACHABLE WOOD, complete 
with ladder.  4 galvanized steel feet, which serve as a 
foundation. 2-slope roof.  Size: 1x1x4h  Weight: 115kg
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OMBRELLONE SALVATAGGIO
SUN UMBRELLA RESCUE

SFIATATOIO
WIND VENT

SEDIA REGISTA SALVATAGGIO
DIRECTOR’S CHAIR RESCUE

PM-A-056 MEZZO MARINAIO PICCOLO 1
SMALL HALF SAILOR 1

MEZZO MARINAIO CON ASTA TELESCOPICA 2
HALF SAILOR WITH TELESCOPIC POLE 2

PM-A-057 CARRELLO PORTA LETTINI 58x160h cm
TROLLEY FOR SUNBEDS 58X160H

PM-A-058 TRIVELLA PER PALO OMBRELLONE
AUGE FOR PARASOL LOWER POLES

PM-A-059 TRIVELLA PER COLONNA
AUGE FOR SUN UMBRELLA LOWER COLUMN

PM-A-060 VALLO 80 CM
SAND SIEVE

1

1

2

2

ATREZZATURE IN ACCIAIO
STEEL EQUIPMENT

KIT SALVATAGGIO 
KIT RESCUE
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PM-A-065 COLONNA LAVAPIEDI
Dimensione: 12x12x90cm

FOOT WASHING COLUMN Size: 12x12x90cm 

PM-A-066 GETTONIERA Singola / doppia

COIN ACCEPTOR SINGLE / DOUBLE 

PM-A-064 DOCCIA fredda / calda a 1-2 posti
SHOWER Cold/hot for 1-2 people

DOCCE DA SPIAGGIA
BEACH SHOWERS

PM-A-061 RASTRELLO SENZA RETE
RAKE WITHOUT NET 

PM-A-062 RASTRELLO CON RETE
RAKE WITH NET 
1) Dimensioni 80 CM
2) Dimensioni 100 CM

1

2

PM-A-063 RETINO CON RETE
NET WITH MESH
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PM-A-067 CONTENITORE MODELLO MINI 40 LT 
con base di appoggio diam cm 37,5 tubo pvc bianco diam 
cm 31,5x50h. base e coperchio in ABS antiurto verniciato 
antigraffio, anti UV.

40lt mini model container. with support base diam 37.5 cm. 
White PVC pipe diam 31.5cm.

Colori disponibili: Available colours:

PM-A-068 CONTENITORE MODELLO MINI 80 LT 
tubo pvc bianco diam cm 31,5x100h. base e coperchio in 
ABS antiurto verniciato antigraffio, anti UV

80lt mini model container. White pvc pipe diam 31,5x100h

Colori disponibili: Available colours:

PM-A-069 PASSATOIA ARROTOLABILE IN PVC con 
doghe in profilo coestruso, colorazione floreale nella parte 
inferiore. Doghe unite da corda in poliestere distanziate da 
gommini. Chiuse lateralmente con tappi o senza tappi.

ROLLABLE RUNNER IN PVC with co-extruded profile slats. 
Slats joined by polyester rope spaced by rubber pads. 
Closed laterally with caps. 

Misure standard: 900x500 – 900x300 – 100x500

Colori disponibili: Available colours: 

PM-A-070 PEDANA TIPO PIANO Pedana in PVC con 
doghe in profilo coestruso. Profilo laterale
alluminio o PVC.

FLAT TYPE PLATFORM in PVC with co-extruded profile 
slats. Aluminum or PVC side profile.

Misure standard: 900x200 100x200. 

Colori disponibili: Available colours: 

PM-A-071PEDANA IN LEGNO Pedana modulare 
in legno montata su 3 binari in alluminio fissata con 
appositi rivetti. Giunti in nylon inclusi. Moduli di dimensioni 
differenti a richiesta. Possono essere impiegate per normali 
passerelle e come pavimentazione per gazebo, spazio 
giochi, lastricato per piscine e centri fitness.

MODULAR WOODEN PLATFORM mounted on 3 
aluminum rails and fixed with specific rivets. Nylon joints 
included. On request, platforms of different sizes can be 
produced It can be used to create walkways, as well as
floorings for gazebos, children’s play area, swimming pools, 
and fitness centers.

PORTARIFIUTI
WASTE BINS

PEDANE
PLATFORMS

1

2
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PM-A-075 CABINA IN LEGNO GREZZO  Struttura 
autoportante con telaio in legno immischiato ed incollato. 
L’assemblaggio è reso semplice dalla soluzione di cerniere 
in acciaio inox che vengono unite con apposito inserto. 
Le cabine sono fornite complete di pavimento, panca, 
mensola e attaccapanni. Essendo le cabine in legno 
grezzo, se utilizzate esternamente, il legno deve essere 
necessariamente impregnato e protetto, ed il tetto deve 
essere incatramato.
Misura: 120x100x232h

RAW WOOD CABIN  Self-supporting structure with 
tapped and glued wooden frame Easy to assemble, thanks 
to the stainless steel hinges that are joined with a special 
insert. The cabins are furnished complete with floor, seat 
bench, shelf, and hanger. Being the cabins in raw wood, if 
used externally the wood must necessarily be impregnated 
and protected, and the roof must be tarred. 
Internal measurements: 120x100x232h

PM-A-073 CABINA PVC TETTO UNA FALDA 
Realizzata in pvc antiurto stabilizzato ai raggi UV. Con tetto 
a una falda, porta cieca, serratura a due mandate, maniglia 
in resina bianca. Accessori: pedana, traversa panchetta, 
specchio, appendiabito. 

PVC CAB ONE PITCH ROOF Made of UV-stabilized 
shockproof PVC. With pitched roof, blank door, two-way 
lock, white resin handle. 
Accessories: platform, bench crossbar, mirror, coat hanger.

PM-A-074 SERVIZIO WC In PVC. Completa di accessori 
interni a norma di legge. Disponibile con tetto a una falda o 
due falde. 

Misure interne: 180x180x245h predisposizione wc disabili. 

WC SERVICE Made of PVC. Complete with internal 
accessories in accordance with the law. Available with a 
pitched or double-pitched roof. 

Internal measurements: 180x180x245h with redisposition 
for use of disabled toilet service.

PM-A-072 CABINA PVC CON TETTO A DUE FALDE 
Realizzata in pvc antiurto e stabilizzato ai raggi UV. Con 
tetto a doppia falda, porta cieca, serratura a due mandate, 
maniglia in resina bianca.

Accessori: pedana, traversa panchetta, specchio, 
appendiabito.

PVC CABIN WITH GABLE ROOF Made of shockproof 
and UV-stabilized PVC. With double-pitched roof,
blank door, two-way lock, white resin handle.

Accessories: platform, bench crossbar, mirror, coat hanger.

CABINE
CABINS
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Tutti i prodotti possono 
essere personalizzati 
serigraficamente con 
semplice dicitura, vari 
caratteri di stampa e 
proprio logo

VETTORIALIZZAZIONE DEL LOGO 
VECTORIZATION OF THE LOGO

STAMPA SU LETTINI
PRINTING ON SUNBEDS

STAMPA SU OMBRELLONI 
PRINT OF SUN UMBRELLAS

IT Ombrelloni, lettini, sdraio, poltroncine, cuscini e 
materassini filtranti, possono essere personalizzati sia con 
semplice dicitura con vari caratteri di stampa, sia con la 
riproduzione del logo dell’acquirente che provvederà ad 
inviarci in formato vettoriale. Possiamo anche studiare 
insieme un vostro logo.

EN The sun umbrellas, sunbeds, deck chairs, 
armchairs, cushions and mattresses, can be 
customized either with a simple wording with various
print characters, or with the reproduction of the 
customer’s own logowhich will be sent to us in vector 
format. We can also design your logo together.

All the products can 
be customed with 
simple words, different 
printing characters and 
with your own logo



NOTE





INOSTRI ORARI
Lunedì - Venerdì
8:00 - 12:00 e 14:00 - 17:00

Tel & Fax +39 06 968 2909
Cell +39 335 397 443
info@pianetamare.online

www.pianetamare.online

PIANETA MARE 

Via Domenico Federici, 11-13
04012 Cisterna di Latina (LT)

Partita IVA
03260980598


